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МЕТАФОРИ ДОРОГИ В СУЧАСНОМУ РЕЛІГІЙНОМУ ДИСКУРСІ  

І. І. Коломієць* 

Вивчення особливостей релігійної комунікації належить до перспективних напрямів у 
сучасній лінгвістиці. Дослідники релігійного дискурсу констатують, що метафори є однією з 
найбільш виразних ознак мови релігії й виконують у релігійній комунікації прагматичну 
роль. У статті на матеріалі сучасних релігійних текстів, зокрема проповідей, послань, 
звернень українських релігійних діячів, розглянуто метафори дороги та специфіку їхнього 
використання.  

Метафори дороги на позначення людського життя є традиційними, закоріненими в 
просторовому переживанні реальності. У релігійному дискурсі джерелом метафор дороги є 
тексти Святого Письма, вони зазвичай позначають життєвий вибір християнина, що 
узагальнено позначають як шлях праведний, що веде до спасіння, і як шлях неправедний, що 
веде до загибелі людської дущі. Обидва шляхи конкретизуються через метафори, що 
містять аксіологічну характеристику життєвим орієнтирам людини. Акцент у релігійному 
дискурсі робиться на передачі правди, про те, що метою життя і поведінки людини є її 
порятунок, але людина самостійно не може осягнути цей шлях, вона може не бачити його, 
цю ідею передають метафори на позначення супроводу в дорозі, який здійснює Бог, Христос, 
Богородиця. Гріховність, неправедні вчинки порівнюють із людиною, що заблукала, 
утратила орієнтацію, збилася з дороги, відкинута на узбіччя. 

Життя як дорога категоризується через лексеми на позначення дороги: дорога, шлях, 
через дієслова на позначення руху: іти, крокувати, пуститися в дорогу Метафора дороги 
може бути реалізована як мандрівка, подорож тривалістю у все життя разом з усією 
християнською спільнотою або ж як фрагмент, обмежений якоюсь подією. 

Специфічним для сучасних релігійних творів є проекція метафор дороги на українські 
реалії: тяжка і кривава боротьба України за волю означена метафорою Хресна дорога 
України, дорога до славного воскресіння — духовного і національного.  

Метафори дороги полегшують передачу істин зі сфери сакрального, що покращує 
адресатам їхнє сприйняття. 

 

Ключові слова: релігійний дискурс, метафора, прагматика метафори, метафора 
дороги, релігійна комунікація.  
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WAY-RELATED METAPHORS IN MODERN RELIGIOUS DISCOURSE 

Kolomiiets I. I. 

The study of the peculiarities of religious communication belongs to promising directions in 
modern linguistics. Researchers of religious discourse state that metaphors are one of the most 
distinct features of the language of religion and play a pragmatic role in religious communication. 
The article is about modern religious texts, including sermons, messages, appeals to Ukrainian 
religious figures. The article also examines metaphors concerning a way and the specifics of their 
use.  

Way-related metaphors for the designation of human life are traditional, rooted in the spatial 
experience of reality. In religious discourse, the source of the way-related metaphors is the texts of 
Scripture, they usually represent the life choice of a Christian, which is generally denoted as a 
righteous path, leading to salvation and as an unjust path, leading to the death of the human spirit. 
Both paths are specified through metaphors containing axiological characteristics of human life 
guidelines. The emphasis in religious discourse is on the transfer of the truth, thus the purpose of 
life and person’s behaviour is a salvation, but a person cannot grasp this path on their own, they 
may not see it, this idea is transmitted by metaphors for the designation of accompaniment on the 
way taken by God, Christ, Holy Mother. Sins, unjust actions are compared to a lost man, lost his 
orientation, got off the way, rejected to the sidelines. 

Life as a way is categorized through tokens to designate the way: the way, the road, through 
verbs that mark motion: go, step, follow the way. Way-related metaphors can be represented as a 
journey, a life-long journey with the Christian community, as well as a fragment, limited by an 
event. 

Specific for contemporary religious works is the projection of the way-related metaphors to 
Ukrainian realities: the severe and bloody struggle of Ukraine for freedom is determined by the 
metaphor of the Crossroad of Ukraine, the road to the glorious resurrection – spiritual and national. 

Way-related metaphors facilitate the transfer of truths from the sphere of sacred and facilitate 
the addressees of their perception. 

 

Keywords: religious discourse, metaphor, pragmatics of metaphor, way-related metaphors, 
religious communication. 

 

Постановка наукової проблеми. 
Вивчення особливостей релігійної 
комунікації належить до 
перспективних напрямів у сучасній 

лінгвістиці. Релігійний дискурс є одним 
із найдавніших типів інституційного 
дискурсу, завдання якого полягає в 
наверненні та зміцненні віри.   Для 
досягнення цієї мети автори релігійних 
текстів застосовують комплекс мовних 
засобів, важлива роль у якому 
належить метафорі. Дослідники 
релігійного дискурсу зауважують, що 
метафори є однією з найбільш 
виразних ознак мови релігії. У 
релігійному дискурсі їй відводять 
прагматичну роль. Названі чинники 

зумовлюють актуальність вивчення 
метафор у релігійному дискурсі. 

Аналіз останніх досліджень і 
публікацій. Лінгвістичні дослідження 
ХХ ст. подають нове потрактування 

метафори. Традиційно її розглядали як 
риторичний засіб для орнаментування 
тексту, як художньо-образний засіб. 
Проте поява праці Дж. Лакоффа та 

М. Джонсона "Метафори в нашому 
житті" змінила погляди на метафору: 
дослідники акцентували на 
концептуальному характері метафори, 
кваліфікували її як один з основних 
засобів пізнання, а також відводили їй 
роль у побудові соціальної і політичної 
реальності [41: 187]. Метафора – наш 
основний інструмент, щоб частково 
зрозуміти те, що неможливо зрозуміти 
повністю, тобто наші почуття, 
естетичні переживання, моральні 
дилеми та духовну свідомість [41: 186, 

220]. Особливу роль відводять 
метафорі в релігійному дискурсі. 
Б. Драбік-Франчек зауважує, що 
метафора у релігійній комунікації дає 
не стільки розуміння сакральних тайн, 
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скільки створення умов, щоб про 
сакральне можна було говорити в 
наявній комунікативній ситуації: серед 
людей, за допомогою людської мови та 
з використання людського розуміння 
[39: 31]. Однак пізнання через 
метафору не є прямим, його спрямовує 
адресант, який суб’єктивно обирає 
метафори, а це впливає на сприйняття 
реципієнтів, бо мовець акцентує на 
обраних аспектах. Такі прийоми 
використання метафор властиві 
дискурсам переконування, включно й 
релігійному [39: 273]. Переконувальний 

характер релігійного дискурсу робить 
його особливо сприйнятливим для 
використання метафори, бо вони 
дають змогу відносно просто та 
яскраво визначає складні речі [39: 68]. 

В українському мовознавстві 
метафори в релігійних текстах 
аналізувала О. Зелінська на матеріалі 
барокових проповідей [17: 280–290], 
О. Ясіновська на матеріалі текстів 
отців Церкви досліджувала систему 
метафоричних образів у  структурі  
концепту  заздрість  [37], Т. Шиляєва 
описала специфіку репрезентації та 
функціонування метафор у 
християнських інтернет-виданнях [36], 
А. Ковтун вивчала роль метафори у 
творенні української релігійної лексики 
[18]. Н. Коч основні метафоричні 
трансляції сакрального знання 

досліджувала на матеріалі пам’яток 
писемності східних слов’ян [19].  

Метафори дороги, які стали 
предметом опрацювання в цій статті, 
лінгвісти вивчали на матеріалі текстів 
художньої літератури. А. Москальчук 
розглядала лінгвокультурний концепт 
"дорога" у творах В. Шевчука [23], 
О. Немировська описала специфіку 
творення хронотопу дороги як одного з 
чинників утворення жанру історичної 
прози [24]. 

Мета дослідження. Мета 

запропонованої статті – з’ясувати роль 
метафор дороги в релігійному 
дискурсі, завдання якого спонукати 
людину до праведного життя. 

Матеріалом цього дослідження стали 
проповіді та звернення релігійних 
діячів Української Греко-Католицької 
Церкви, порилюднені на офіційному 
сайті Синоду єпископів УГКЦ: 
https://synod.ugcc.ua/. 

Виклад основного матеріалу 
дослідження з обґрунтуванням 

отриманих наукових результатів. 
Осмислення життя як шляху, зауважує 
Т. Радзієвська, є поширеною 
метафорою наявною в семантиці 
багатьох мов [29: 189]. За даними 
дослідниці, метафори, що в 

повсякденні концептуалізують людське 
життя як шлях передають уявлення 
про життя як простір, що 
заповнюється подіями, ланцюг 
періодів, організованих за принципом 
контрасту [31: 188–190]. Метафора 
дороги, на думку Б. Рамчиковської, 
закорінена в споконвічному людському 
досвіді, тобто у просторовому 
переживанні реальності [37: 47]. А. 
Чудзик аналізуючи метафору дороги, 
зауважує, що вона спочатку має 
фізичне значення й базується на 
чуттєвому, тілесному відчутті руху в 
просторі до певної точки, потім 
значення розширюється метонімічно 
та метафорично до багатьох важливих 
психологічних, символічних, 
соціальних та екзистенціальних сфер 
людського життя [38: 31]. Через 

метафори шляху, дороги осмислюється 
й християнська концепція людського 
життя.   

У релігійних текстах натрапляємо на 
метафори дороги в їхньому 
традиційному несакральному 
розумінні, утворені на базі лексем 
шлях, дорога: Важливо, щоб 
ми переживали це вознесення, щоб 
небо в нашій душі настало, щоб від 
настання неба змінилося наше 
реагування, можливо на важкі 
ситуації, на різні обставини, щоб 
на них ми вміли по-небесному 
реагувати на дорогах нашого життя 
[26]; Ми звикли кликати до Бога, 
благаючи про порятунок, поміч, 
милосердя. Проте, як тільки наша 

https://synod.ugcc.ua/
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молитва буває вислуханою, 
ми продовжуємо наш шлях, забуваючи 
про джерело цієї благодаті, забуваємо 
прославити Бога і подякувати Йому 
[26]. Проте вживання метафори дороги 
з таким значенням у релігійному 
дискурсі трапляється рідше, для нього 
більш властиво вживання метафор 
дороги для окреслення морально-
етичних вимірів способу життя людини 
[17: 282–283], дорога в сакральному 
значенні – це шлях, що має кінцеву 
мету, шлях до спасіння й здобуття 
вічного життя: Ви і я є частиною тієї 
самої спільноти. Ми крокуємо через 
життя, кінцевого пунктом якого 
є Царство Небесне. Як і в усіх інших 
подорожах, тут можуть бути різні 
важкі моменти чи випробовування, 
іноді ця подорож може здатися довгою 
та нудною, а часом – інтенсивною чи 
навіть захоплюючою [1]. У наведеному 
контексті мета шляху позначена 
лексемою пункт, концептуалізація 
дороги відбувається також за 
допомогою дієслова руху – крокувати. 
Життєвий шлях у релігійному 
світобаченні може реалізуватися 
однією з двох доріг – дорогою 
правильною – праведною, і 
неправильною – неправедною.  

Дорога праведна представлена в 
досліджуваних текстах численними 
метафорами: Божий щлях, щлях віри, 
дорога спасіння, дорога оживлення, 
дорога правди, спасенна дорога, дорога 
життя, стежка милосердя тощо. 
Лексема дорога в структурі метафори 
праведної дороги може сполучатися з 
назвами конкретної християнської 
чесноти: Господи мій і Спасителю Ісусе 
Христе! Провадь мене безпечною 
дорогою покори, простоти і послуху, 
щоб я міг за Твоєю ласкою оминути всі 
пастки і сильця диявола та крокувати 
спасенною дорогою Твоєї волі, 
вертаючись до свого краю – до Небесної 
вітчизни … [12].  Як зауважує 
Б. Рамчиковська, моральний порядок у 
житті людини, тобто правильний рух 
прямим шляхом, визначається Божою 
волею та мудрістю. Лінгвістка цитує 

євангельський текст зі словами Христа, 
який сказав: "Я – дорога і правда і 
життя. Ніхто не приходить до Отця, як 
тільки через Мене" і апелює до 
біблійних образів дороги, де позитивна 
оцінка була присвоєна прямій дорозі, а 
будь-які відхилення від дороги 
оцінювалися негативно. Вибір дороги, 
відмінної від прямої, горбистої, 
звивистої приписується грішникам, 
тим, хто йде до загибелі. Ідеальна 
дорога – це гідне життя з законом 
Божим [42: 47].  

Автори релігійних текстів 

акцентують на тому, що взірцем 
проходження праведної дороги є 
життя Ісуса Христа, яке означено 
метафорами дорога спасіння, дорога 

послуху, дорога жертви, дорога 

служіння, шлях віри: Сьогоднішнє 
Євангеліє показує нам Ісуса, Який 
є в дорозі до Єрусалиму. Це – дорога 
спасіння, дорога, яка веде на Голгофу, 
дорога послуху Отцеві Небесному. 
Ісусова дорога і дорога Церкви це – 
дорога спасіння, дорога жертви, дорога 
служіння [13], В попередній неділі – про 
Закхея – ми роздумували над 
важливістю бажання споглядати 
Христа, а це – перший крок на дорозі 
спасіння [23]; Різного роду перешкоди 
з’являються вже на перших етапах 
Божого поклику і супроводжують 
людину у тій чи іншій постаті 
впродовж усього шляху віри [10]. 
Священники закликають наслідувати 
Христа в його вчинках, уживаючи 
метафору пуститися в дорогу 

за Христом: Перед нами стоїть 
завдання продовжити нашу місію: 
стати по-новому на божий шлях 
і пуститися в дорогу за Христом, 
приймаючи логіку його любові, 
дарування себе іншим [22]. У 
проповідницькому дискурсі промовці 
передають правду про те, що метою 
життя й поведінки людини є її 

порятунок. Закликаючи до праведного 
життя, священники оцінюють таку 
дорогу як життя вповні, оживлення, 
уживають епітет радісний, людину на 
такій дорозі очікує блаженство: Отже, 
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це шлях, вийти на який означає жити 
вповні. Той, хто сприймає його 
як належне, хто вірить в Ісуса, 
отримує місію: продовжувати справу 
Спасителя на землі в силі його Святого 
Духа діяти [33];  Сьогодні, у цей 
Світлий понеділок, ми продовжуємо 
наш радісний шлях назустріч 
воскреслому Христові 31];  Просімо 
в Господа ласки вже більше 
не вертатися до давніх звичок, 
не ставати більше на дорогу 
беззаконня, але віднині крокувати 
дорогою Божою, дорогою, на яку стали 
мудреці зі Сходу, і на якій Господь нам 
обіцяє повноту життя, блаженства, 
радості [11]; Смиренно у кожному 
поколінні знов і знов ставати на дорогу 
оживлення і поглиблення своєї віри, 
першим кроком на якій завжди 
є навернення і щире покаяння [9]. 
Позитивна оцінка праведної дороги 
слугує додатковим переконувальним 
засобом для її обрання. 

Через метафори дороги священники 
доносять істину про те, що людина 
самостійно не може осягнути 
праведного шляху, вона може не 
бачити його, але Христос завжди 
допоможе це зробити. Виразником цієї 
ідеї є повторювана метафора 
відкривати шлях: Христос 
приходить до нас, щоб у людському 
тілі перемогти смерть і відкрити 
людині шлях у життя вічне [32]; Але 
Він [Христос] відкриває перед нами цю 
дорогу [14]; Возносячись на небо, 
Христос наш Спаситель відкрив всім 
віруючим в Нього благодатний шлях 
до Отця [26]. Метафори дороги, як уже 
було зазначено, концептуалізуються 
через дієслова зі значенням "вести, 
супроводжувати": по дорозі правди 
людину ведуть вищі сили – Господь, 
Боже провидіння, Богородиця, Божа 
мудрість тощо: Просімо Бога, аби дав 
нам сили, щоб з любов'ю йти дорогою, 
якою поведе нас Боже Провидіння, щоб 
бути готовими на жертву, якої 
вимагатиме від нас Господь [11]; Нехай 
Божа мудрість веде всіх нас дорогами 
правди [26];  Це є тією дорогою, котру 

сьогодні для людства започатковує 
Пречиста Діва Марія своїм відданням 
Богові і це дорога, якою вона напевно 
веде нас дорогами нашого життя 
до перемоги Божої, яка дарує нам 
у серцях і у нашому суспільстві мир, 
котрий походить не від людей, а від 
Бога [34]. Священник попереджає 
християн, що навернення на праведну 
дорогу може мати труднощі, але до неї 
кличе Бог: Щоб нас спонукати 
до навернення, до руху, щоб запросити 
нас в дорогу до поглиблення духовного 
життя, Господь в своєму Провидінні 
може використати зовсім несподівані 
обставини, які спонукатимуть нас 
до призадуми, ставитимуть нам, 
можливо, незручні запитання 
та кликатимуть нас в дорогу, 
до переміни, до навернення [9].  

У цьому ж ключі постає образ 
дороговказу, який допомагає 
дотримуватися правильного шляху: 
Із цього прикладу бачимо, 
як небезпечно на дорозі спасіння бути 
самовпевненому. Пам’ятаймо, 
що ми не є вічними на цій землі, тож 
нехай християнська покора буде 
нашим дороговказом [16]; Усе в світі, 
що може бачити око, має служити 
людині дороговказом до Бога [15].  

Метафора дороги може бути 
реалізована як мандрівка, подорож 
тривалістю у все життя разом з усіма 

християнами, що реалізовано в 
словосполученнях духовна 

мандрівка, духовна подорож, якою 
номінують як сучасні події, так і події, 
описані у Святому Письмі: Наше 
християнське життя є і має бути 
подорожжю. Наше життя 
як християн є духовною мандрівкою, 
яку ми схильні розглядати як особисту 
подорож, дуже приватну, яка 
не залучає інших. Це є відносини між 
мною та Богом. Варто зауважити, 
що всі образи та молитви Церкви 
зображують духовне життя 
як спільноту, яка мандрує разом, 
як це зробив Ізраїль під час втечі 
з Єгипту та поки він блукав пустелею 
протягом 40 років. Ми читаємо про 
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духовну подорож вибраного народу 
в книзі Виходу. І це ніколи не була 
приватна подорож для тих хто бере 
в ній участь, вони переживали всі події 
історії спасіння як спільнота, так 
само як вони переживали Бога 
як спільноту [4].  

Метафоричний образ мандрівки 
позначає й частину великої праведної 
дороги, обмежену якоюсь подією 
релігійного життя. У часі такої 
мандрівки християнин під 
керівництвом священника поступово 
осмислює істини, звіряє з ними власне 

життя, переживає релігійні почуття, 
усвідомлює сакральність свята, 
зміцнюючись у вірі: Ми продовжуємо 
нашу великопісну мандрівку, 
прямуючи за Христом, уважно 
вслухаючись у Його слово та стаючи 
свідками Його спасительних чудес [28]; 
Тому з усіма своїми фізичними та 
духовними силами вирушаймо у 
спільну мандрівку віри із владикою 
Богданом! [9]. 

В аналізованих текстах постає 
метафоричний образ іншої дороги. 
Він базується на євангельські оповіді 
про неповернення східних царів до 
Ірода: Господь наказує і нам, подібно 
як царям зі Сходу, "до Ірода вже більше 
не вертати, а вирушати іншою 
дорогою до свого краю" (пор. Мт. 2, 12) 
[12]. Інша дорога символізує 

народження "іншої людини", людини, 
яка зійшла з дороги беззаконня, дороги 
гріха й прагне навернення до 
справжніх цінностей:  Проте, 
можливо, сумний досвід нам підказує, 
що не так просто крокувати "іншою 
дорогою", не так просто раз на завжди 
стати на Божий шлях і більше 
не вертатися на шлях гріха 
і беззаконня; У поведінці трьох царів 
зі Сходу можемо виокремити три 
чесноти, які їм стали у пригоді 
у крокуванні «іншою дорогою», і які нам 
можуть допомогти перемогти всі 
підступи лукавого, а саме – покора, 
простота і послух [12]. Автор послання 
до вірних сам розкриває символічний 
зміст метафори інша дорога: Після 

того, як мудреці склали Ісусові свої 
дари і віддали Йому поклін, то, сказано 
в Євангелії від Матея, "попереджені вві 
сні до Ірода не завертати, пустились 
іншою дорогою у край свій" (Мт. 2, 12). 
Вони верталися до свого краю іншою 
дорогою. Проте, зміна стосувалася 
не лише географічного маршруту. 
Настала глибинна переміна їхнього 
життя. Вони верталися не тільки 
«іншою дорогою», вони верталися, 
будучи іншими людьми. Зустріч 
із Богом назавжди перемінила їхнє 
життя і назавжди залишила печать 
у їхніх душах. [11]. Священник 
закликає адресатів змінити дорогу, 
тобто змінити своє життя, якщо воно 
було неправедним, у наведеному 
фрагменті образ іншої, праведної 
дороги, реалізовано за допомогою 
лексеми метафори стежка 
християнського милосердя: Ось 
це є самим необхідним, що повинні 
зробити і ми в ці святі дні. І нам 
не потрібно повертатися тією ж 
самою дорогою, якою ми прийшли; ні – 
змінимо дорогу, змінимо мораль, 
змінимо життя, – підемо іншою 
дорогою. Не станемо повертатися 
до минулих пристрастей, до гріхів, 
до минулої погибелі, а розпочнемо йти 
іншою стежкою – християнського 
милосердя». [11].   

Антиподом дороги праведної є 

дорога неправедна. Вона представлена 
численними варіантами лексичних 
компонентів: наприклад, дорога 
самобману, ілюзій, дорога 

беззаконня: Диявол, який є великим 
брехуном, підступно штовхає нас 
на шлях самообману й ілюзій 
[27]. Поводирем на таких дорогах 
виступають злі сили. Застерігаючи від 
неправедної дороги, священник 
повідомляє про небезпеки, які очікують 
людину на них: Коли людина далека 
від Господа, живе у своє задоволення, 
прямує дорогою беззаконня, не хоче 
чути про Божі установи, – Господь 
не відкидає її, а утримує при житті 
у своєму Провидінні! Бог очікує кожну 
людину як свою найріднішу дитину, 
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щоб їй допомогти. І коли вона 
віддаляється від Нього, наражається 
на духовну небезпеку, здобуває багато 
гріховних ран [12].  

Неправедна дорога реалізується 
через метафори зі значенням звести з 
дороги "зійти з дроги", що може 
відбутися з волі людини або під 
чиїмось впливом: Де взявся спокусник, 
котрий звів Єву і Адама з дороги 
правди і вічного життя? Світ 
ангельських духів Бог створив для 
служіння божественній славі і для 
того, щоб вони були його посланцями 
до людей та провадили їх дорогою 
до неба [34].   

Метафора неправедної дороги 
знаходить утілення в конструкціях, що 
вказують на відсутність руху або 
перебування за межами власне дороги 
– узбіччі, біля дороги.  Гріховність, 
неправедні вчинки порівнюють із 
людиною, що заблукала, утратила 
орієнтацію, збилася з дороги, 
відкинута на узбіччя. У наведеному 
далі фрагменті проповіді священник 
окреслює дуже невтішні реалії для 
людини, що зійшла з праведної дороги, 
життя такої людини представлено як 
пилюка існування, жалюгідне 

животіння, посилюють відчуття 
небезпечності такої дороги атрибутиви 
сліпий, немічний: Ця людина 
об’явиться в сьогоднішньому Євангелії 
в образі сліпого Вартимея. Це він 
сидить на узбіччі дороги, сліпий, 
позбавлений повноти життя, укритий 
тільки плащем, занурений в пилюку 
цього земного існування. Він є образом 
кожної людини, яка віддалилася від 
Бога через гріх, а тому осліпла 
душевними очима, втратила 
орієнтацію в дочасності і вічності, 
не знає, куди йти і як далі жити, 
приречена на жалюгідне животіння, 
відсунена на узбіччя дороги, яка веде 
до Дому Отця [13]; Він розумів, що він 
або зараз буде зцілений Христом, 
або ж до самої смерті залишиться біля 
дороги, сліпим та немічним [15].  

Виконуючи місію навернення 
людини до праведного життя, 

священник переконує в можливості 
зійти з неправедної дороги, у 
наведеному контексті з дороги 

страждання, болю, повільного 

помирання, та обрати інший шлях: 
Можна сказати, що біля цього 
неназваного по імені села зустрілися 
дві процесії, два походи, дві дороги – 
дорога Ісуса як носія і Подателя 
життя, і дорога отих нещасних 
прокажених, дорога страждання, болю 
і повільного помирання. І з цієї зустрічі 
настає радикальна зміна, настає 
глибоке зцілення, настає спасіння [12]. 

Використання опозиційних метафор і 
їхня мовна реалізація виявляє сутність 
кожної з них, що дає адресату змогу 
самостійно зробити вибір у житті.  
Допомогою у виборі правильного стане 
молитва, у тексті якої священник 
уживає метафори на позначення 
праведної та неправедної дороги 
бездоріжжя гріха, яке доповнює 
символіка блукання, дорога 

беззаконня – дорога життя: О 
Милосердний і довготерпеливий Боже! 
Разом з царями-мудрецями в покорі 
приступаю до Твоїх ясел і прошу в Тебе 
прощення за все моє блукання 
бездоріжжями гріха. Моя душа так 
часто буває подібна до стайні, де 
бракує світла, запаху чеснот і 
розквіту життя. Але Ти, мій 
Милостивий Господи, приходиш, щоб 
спасати грішників. То ж народися у 
моїй душі, очисти і освяти її своїм 
народженням і дай, щоб відтепер і 
назавжди я оминав дорогу беззаконня, 
а крокував дорогою життя. Амінь. 
[11].  

Специфічним для сучасних 
релігійних творів є проєкція метафор 
дороги на українські реалії: тяжка та 
кривава боротьба України за волю 
означена євангельськими метафорами 
тернистий шлях, хресна дорога, 
дорога страждань, кривавий шлях 
на Голгофу: Цьогорічна наша 
мандрівка до святкування Великодня 
була правдивим відображенням хресної 
дороги Ісуса Христа на шляху до Його 
Перемоги і Воскресіння. Цей шлях 
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хресної дороги, яку Україна, хоч 
і продовжує ще долати, але вже 
показав російському агресорові 
та всьому цивілізованому світові, 
що любов до життя, до свободи 
та до своєї рідної батьківщини здатна 
творити чудеса і перемагати ворога, 
який в рази чисельніший та набагато 
більше оснащений військовою технікою 
[6]; Разом із Христом український 
народ, що прагне лише бути собою, 
проходить кривавий шлях на Голгофу; 
Український народ іде кривавим 
шляхом на Голгофу лише за прагнення 
бути собою [7]; Христос вчить нас 
жертовної любові до кожного 
ближнього. Просімо Господа, щоб Він 
допоміг нам з мужністю перейти цей 
тернистий шлях, двигаючи свої 
терпіння щодня, пам’ятаючи, що після 
найбільш кривавої страсної п’ятниці 
наступає той радісний ранок світлого 
Христового Воскресіння – перемоги 
життя над смертю. Нехай на цій 
дорозі нас супроводжують Пресвята 
Богородиця і всі святі та блаженні 
українського народу, які дають нам 
свідчення непохитної віри [8].  
Метафора узбіччя дороги в цьому 
контексті пов’язана не з гріховністю, а 
передає семантику страждання: 
Господи, Ісусе Христе, підніми з узбіччя 
запорошеної дороги народ України 
та «помилуй», укріпляючи нас у живій 
вірі та ділах милосердя [15]. Захист 
Вітчизни – це дорога боротьби, а віру 
в перемогу посилюють паралелі з 
Воскресінням Христа: Таким чином 
ми разом зі Спасителем стаємо 
на дорогу боротьби зі злом та смертю; 
на дорогу, яка веде до Воскресіння, 
до перемоги Христа над смертю 
і світла над темрявою [9]; дорога до 
славного воскресіння – духовного і 

національного, напрям руху до 

свободи Сьогодні ми згадуємо Героїв 
Небесної сотні. Їхня жертва — 
особливий момент в історії України, 
який був позначений найбільшим 
кровопролиттям на Майдані. Їхній 
голос крові кличе до неба з майданів 
нашого славного, Богом любленого 

Києва. Сьогодні послухаймо цього 
голосу і будьмо певні, що напрямок 

руху до свободи, який той голос нам 
підказує – це саме та дорога, що нею 
хоче нас провадити у своїх обіймах 
Небесний Отець [30]; Лише один 
Господь знає скільки часу 
триватимуть ці страждання нашого 
народу, але ми віримо, що Бог виведе 
нас до славного воскресіння – духовного 
і національного [28]; Пам’ятаймо, 
що мир у світі починається з нашого 
особистого навернення та в слідуванні 
за Христом. На цій дорозі, якою йде 
наш народ, просімо заступництва 
Пресвятої Богородиці та Всіх Святих 
Української Землі. Послання 
митрополита Володимира Війтишина 
на Великий піст [9].  

Висновки й перспективи 
дослідження. У релігійному дискурсі 
активно вживають метафору дороги. 
Життя як дорога категоризується через 
лексеми на позначення дороги: дорога, 
шлях, стежка, через дієслова із 
семантикою руху: іти, крокувати, 
пуститися в дорогу. Метафора дороги 
може бути реалізована як мандрівка, 
подорож тривалістю в усе життя або ж 
як фрагмент, обмежений якоюсь 
подією. 

Метафора дороги вживається в 
мирському розумінні як життєвий 
шлях людини, але він може бути 

реалізований різними дорогами, які 
утворюють метафоричну опозицію 
дорога праведна / дорога неправедна. 
Обидві дороги конкретизуються через 
метафори, що містять аксіологічну 
характеристику життєвим орієнтирам 
людини. Мовна реалізація опозиційних 
метафор дороги виявляє сутність 
кожної з них, що дає адресату 
релігійного дискурсу змогу самостійно 
зробити вибір у житті.   

Акцент у релігійному дискурсі 
робиться на передачі правди, на тому, 

що метою життя й поведінки людини є 
її порятунок, але людина самостійно не 
може осягнути цього шляху, вона може 
не бачити його. Таку ідею передають 
метафори на позначення супроводу в 
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дорозі, який здійснює Бог, Христос, 
Богородиця. Неправедну дорогу, крім 
оцінних означень, презентує також 
простір на її маргінесах – узбіччя. 
Названі метафори виконують 
прагматичну роль, бо дають змогу 
адресатам релігійного тексту обрати 
правильну дорогу в житті.  

Перспективи досліджень убачаємо у 
вивченні прагматики інших типів 
метафор у релігійному дискурсі: 
мілітарної, аграрної тощо. 
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